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จังหวะของการสื่อสารในรายการโทรทัศน์ประเภทเรียลลิตีเกมส์โชว์ที่คัดสรร
Punctuation in Selected Reality 
Game Show Television Program

ศิริชัย ศิริกายะ* สุธี  พลพงษ์** และเจตน์จันทร์ เกิดสุข**

บทคัดย่อ

	 การวจิยัในครัง้นีเ้ป็นการวจิยัเชงิคณุภาพ ซึง่มวีตัถปุระสงคเ์พือ่ทราบถงึลกัษณะจงัหวะของการสือ่สารที่

เกิดขึ้นในรายการโทรทัศน์ประเภทเรียลลิตี้เกมส์โชว์ที่คัดสรร และการสื่อความหมายของจังหวะของการสื่อสาร

ในแตล่ะลกัษณะ จากการวจิยัผูว้จิยัพบวา่ลกัษณะของจังหวะของการส่ือสารมอียู ่7 ลักษณะได้แก ่การเพ่ิมจงัหวะ 

การเร่งจังหวะ การแทรกจังหวะ การสลับจังหวะ การซํ้าจังหวะ การเน้นจังหวะ และการเปลี่ยนจังหวะ

Abstract

	 This qualitative research aims to understand the types of punctuation in selected                 

reality game show television program and theirs signification. As a result, the researcher found 

seven types of punctuation: 1) added 2) speed up punctuation 3) inserted punctuation 4) 

switching punctuation 5) repeated punctuation 6) emphasize punctuation 7) changing                        

punctuation. 
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ที่มาและความสำ�คัญ

	 พังค์ชูเอชั่น(Punctuation) โดยปรกติแล้ว

หมายถึงเครือ่งหมายวรรคตอนตา่งๆทีใ่ชใ้นไวยากรณ์

ของภาษาอังกฤษ และภาษาอื่น ๆ เช่น มหัพภาค 

(Full Stop) หมายถึงการจบประโยค เครื่องหมาย

จลุภาค (Comma) หมายถงึการคัน่ประโยคเพือ่ขยาย

ความหมายของคำ�หน้า หรือเป็นการเชื่อมประโยค

ใหม่ที่ มี ความเกี่ ยวข้องกับประโยคก่อนหน้ า 

เครือ่งหมายโคลอน (Colon) ใชส้ำ�หรบัพรรณนาความ

หมายของคำ� หรอืใชส้ำ�หรบัแยกหวัขอ้หลกัและหวัขอ้

รอง หรอืใช้สำ�หรบัการแบ่งออกเป็นรายการ (Listing) 

ในประโยค เครื่องหมาย เซมิโคลอน (Semicolon)  

ใช้สำ�หรับการแยกประโยคหนา้และประโยคหลงัออก

จากกันแต่มีความเกี่ยวข้องกันเป็นต้น

ในการแปลความหมายของคำ�ว่า พังค์ชู เอชั่น               

(Punctuation) ในภาษาไทยมีเฉพาะเรื่องของภาษา

ทีแ่ปลวา่ เครือ่งหมายวรรคตอน หมายถงึเครือ่งหมาย

วรรคตอนต่างๆสำ�หรับใช้ในการเขียน (พจนานุกรม

ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2542) แต่จุดประสงค์

ของเรื่องที่ผู้วิจัยกำ�ลังศึกษา ผู้วิจัยได้ใช้หลักของ

เครื่องหมายวรรคตอนมาอ้างอิงวิธีการที่จะทำ�การ

วิเคราะห์ พังค์ชูเอชั่น (Punctuation) ในเรื่องของ

การสื่อสาร ผู้วิจัยจึงให้คำ�จำ�กัดความคำ�ว่า พังค์ชูเอ

ชั่น (Punctuation) สำ�หรับการศึกษาในคร้ังนี้

ว่า“จังหวะของการสื่อสาร” 

	 การตัดต่อสลับภาพไปมาแบบรวดเร็ว เป็น

ลักษณะการตัดต่อของรายการโทรทัศน์เกือบจะทุก

ประเภท  จนกลายเป็นจารีตของการตัดต่อรายการ
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โทรทัศน์ อัตราการตัดต่อโดยเฉลี่ยมีความยาวเพียง 

2ถึง 3 วินาทตีอ่ภาพ (O’Donnell, 2007) เปน็เพราะ

จากการถ่ายทำ�ที่ใช้จำ�นวนกล้องเยอะ ทำ�ให้จำ�นวน

ของภาพดิบที่จะนำ�มาใช้มีจำ�นวนเยอะ จึงทำ�ให้การ

ตดัสนิใจของผูท้ำ�การตดัตอ่ทีจ่ะเลอืกภาพแตล่ะภาพ

มาเรียบเรียงเพื่อเล่าเรื่องให้เข้าใจ และมีเนื้อหาที่น่า

สนใจนัน้เปน็สิง่สำ�คญั จงึทำ�ใหผู้ว้จิยัสนใจทีจ่ะศกึษา

เรื่องจังหวะของการส่ือสารในรายการโทรทัศน์

ประเภทเรยีลลติเีกมสโ์ชว ์ซึง่จะเป็นเรือ่งท่ีนำ�ไปสูก่าร

ตอบปัญหาว่าลักษณะของจังหวะของการสื่อสารใน

รายการโทรทศัน์เป็นอยา่งไรและสือ่ความหมายอะไร

ปัญหานำ�วิจัย

	 1. จงัหวะของการสือ่สารในรายการโทรทศัน์

ประเภทเรียลลิตีเกมส์โชว์ที่คัดสรรมีลักษณะอย่างไร

	 2. รูปแบบของจังหวะของการสื่อสารสื่อ

ความหมายอะไรให้กับรายการโทรทัศน์ประเภท

เรียลลิตีเกมส์โชว์

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

	 1. เพื่อทราบถึงลักษณะของจังหวะของการ

ส่ือสารในรายการโทรทัศน์ประเภทเรียลลิตีเกมส์โชว์

ที่คัดสรร

	 2. เพ่ือทราบถงึความหมายทีเ่กดิจากจงัหวะ

ของการสือ่สารของโทรทัศนป์ระเภทเรยีลลติเีกมสโ์ชว์

ที่คัดสรร

ข้อสันนิษฐาน

	 1. จังหวะของการส่ือสารของรายการ

โทรทศันป์ระเภทเรยีลลติเีกมสโ์ชวท์ีค่ดัสรรมลีกัษณะ

เป็นการสลับจังหวะ การเพิ่มจังหวะ การเน้นจังหวะ 

การแทรกจังหวะ การเร่งจังหวะ และการซํ้าจังหวะ

	 2. จงัหวะของการสือ่สารในรายการโทรทศัน์

ประเภทเรียลลิตีเกมส์โชว์ท่ีคัดสรร มีการสื่อความ

หมายถึงการแข่งขัน ความรู้สึกของผู้เข้าแข่งขัน การ

ให้คนดูมีส่วนร่วม และการทำ�ให้คนดูเข้าใจในเนื้อหา

นิยามศัพท์

	 1. จังหวะของการสื่อสาร(Punctuation) 

หมายถึง รหัสในการเล่าเรื่องด้วยภาพในรายการ

โทรทัศน์

	 2. รายการเรียลลิตีเกมส์โชว์ หมายถึง 

รายการกึ่งเรียลลิตีที่มีการแข่งระหว่างผู้เข้าแข่งขัน

จากทางบ้าน ได้แก่รายการ “Survivor”

	 3. ภาพ (Shot) หมายถึง ภาพเคลื่อนไหวที่

ถ่ายจากกล้องซ่ึงเร่ิมจากกดบันทึกจนถึงกดหยุด

บันทึก

	 4. การตัดต่อ (Editing) หมายถึง การนำ�ภาพ

เคล่ือนไหวมาเรียงกนัเพ่ือการสร้างความหมายใหเ้กดิ

ขึ้นหรือสร้างให้เป็นเรื่องราว

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ

      	 เพือ่ให้ผูผ้ลติรายการโทรทศันไ์ดต้ระหนกัถงึ

ความสำ�คญัของจงัหวะของการสือ่สารในการเลา่เรือ่ง

และความหมายที่ เกิดขึ้นของคนดูจากการได้ดู

รายการโทรทัศน์ และเพ่ือให้ผู้ผลิตได้ผลิตรายการท่ี

มีคุณภาพต่อไป

แนวคิดทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง

	 การศึกษาเรื่อง จังหวะของการส่ือสารใน

รายการโทรทัศน์ประเภทเรียลลิตีเกมส์โชว์ที่คัดสรร 

ใช้แนวคิดและทฤษฎี ตามข้อสันนิษฐาน 2 ข้อของผู้

วิจัยดังต่อไปนี้

     	 ข้อสันนิษฐานข้อที่ 1 จังหวะของการสื่อสาร

ของรายการโทรทัศน์ประเภทเรียลลิตีเกมส์โชว์ที่คัด

สรรมีลักษณะเป็นการสลับจังหวะ การเพ่ิมจังหวะ 

การเนน้จังหวะ การแทรกจังหวะ การเร่งจังหวะ และ

การซํ้าจังหวะ

	 ผู้วิจัยใช้แนวคิดทฤษฎีของการตัดต่อในการ

วิเคราะห์การตัดต่อในรายการโทรทัศน์ประเภทเรียล 

ลติเีกมสโ์ชวท์ีค่ดัสรร เพือ่หาลกัษณะการใชก้ารตดัตอ่

ในการสรา้งจงัหวะของการสือ่สาร โดยใชแ้นวคดิและ

ทฤษฏีเกี่ยวกับวิธีการตัดต่อจากหนังสือ “Film           

Editing: Great Cuts Every Filmmaker and 
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Movie Lover Must Know” เรียบเรียงโดย เกล 

แชนดเ์ลอร(์Gael Chandler) ทีก่ลา่วถึงวธิกีารตดัตอ่

ในรปูแบบตา่งๆ เพ่ือใหภ้าพใหเ้ชือ่มกบัอกีภาพโดยให้

มีความต่อเนื่องของภาพสองภาพโดยมีวิธีการดังนี้

	 ข้อสันนิษฐานข้อที่ 2 จังหวะของการสื่อสาร

ในรายการโทรทศันป์ระเภทเรยีลลติเีกมสโ์ชวท่ี์คดัสรร 

มีการส่ือความหมายถึงการแข่งขัน ความรู้สึกของผู้

เข้าแข่งขัน การให้คนดูมีส่วนร่วม และการทำ�ให้คนดู

เข้าใจในเนื้อหา

	 ผู้วิจัยใช้แนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับสัญญะวิทยา 

สำ�หรับการวิเคราะห์รูปแบบขอรายการโทรทัศน์

ประเภทเรียลลิตีเกมส์โชว์ที่คัดสรร เพื่อวิเคราะห์

จังหวะของการสือ่สารทีเ่กดิขึน้ในรายการ โดยอา้งถงึ 

Christian Metz (1931)  ที่ได้กล่าวถึงสัญญะวิทยา

ของภาพยนตร์ ไว้ว่าโครงสร้างทางความคิดของคนมี

ส่วนกำ�หนดการตัดต่อ ในการสร้างภาพยนตร์ เขา

สร้างระบบที่เรียกว่า Grande Syntagmatique ขึ้น

เพื่อพยายามอธิบายกฎเกณฑ์ของการเลือกสรรหรือ

การถ่ายทำ�ภาพยนตร์โดยอาศัยการเทียบเคียงกับ

โครงสร้างประโยคทางภาษา 

      	 อย่างไรก็ตาม Arthur Asa Berger (1982) 

ได้กล่าวไว้ด้วยเรื่องของสัญญะของรายการโทรทัศน์

น้ันเกิดจากระบบของการผลิตซึ่งเกี่ยวข้องกับมุม

กลอ้งทีใ่ช ้การเคลือ่นทีข่องกล้อง และเทคนคิของการ

ตัดต่อ ที่ทำ�ให้เกิดความหมายข้ึน โดย Berger ให้

ความหมายของมุมกล้องต่างๆไว้

	 แนวคิดเกี่ยวกับ Redundancy และ              

Entropy (John Fiske, 1982) Redundancy คือ

ความแน่นอน ผู้รับสารมีข้อมูลที่เพียงพอแล้วโดยไม่

จำ�เป็นต้องได้รับข้อมูลเพิ่มเติม แต่ผู้รับสารสามารถรู้

ไดว้า่จะเกิดอะไรขึน้ สว่น Entropy มคีวามหมายตรง

ข้ามกับ Redundancy คือความไม่แน่นอน ผู้รับสาร

ไม่สามารถคาดการณไ์ดว้า่จะเกดิอะไรขึน้ จึงต้องการ

ขอ้มลูเพิม่เตมิเพือ่ลดความไมแ่นน่อน ในสว่นนีผู้้วจัิย

จะนำ�มาวิเคราะห์ในส่วนของเนื้อหาของรายการ

โทรทัศน์ที่คัดสรรมาศึกษา

ระเบียบวิธีวิจัย 

แหล่งข้อมูล

	 ผู้วิจัยศึกษาจากรายการโทรทัศน์ประเภท

เรียลลิตีเกมส์โชว์ 4 เรื่องได้แก่ รายการ 1.รายการ 

Survivor ฤดูกาลท่ี 29 2.รายการ Master Chef 

London ฤดูกาลที่ 10 3.รายการ Amazing Race 

Asia ฤดูกาลที่ 2 4.รายการ The Face Thailand 

ฤดูกาลที่ 1

	 รายการที่ผู้วิจัยได้คัดสรรมาเป็นรายการ

โทรทศันป์ระเภทเรยีลลติเีกมสโ์ชวท์ีม่คีวามนยิมสงูใน

แตล่ะภมูปิระเทศทัว่โลก ไดแ้ก ่ประเทศสหรฐัอเมรกิา 

ทวปียโุรป ทวีปเอเชยี และรายการในประเทศไทย โดย

ผู้วิจัยได้ดาวน์โหลดแหล่งข้อมูลมาจากแอปพลิเคชัน

(Application) ไอทูน (iTune) ทำ�ให้สามารถย้อนดู

ย้อนหลังได้โดยไม่มีโฆษณามาขั้น

การเก็บรวบรวมข้อมูล

	 ผู้วจัิยไดท้ำ�การวจัิยเชงิคณุภาพ ด้วยการเกบ็

ข้อมูลโดยการนำ�เทปรายการมาตัดต่อเพ่ือแยก

โครงสร้าง(Deconstruct) ออกมา เพื่อให้เห็นถึง

ลักษณะการตัดต่อและการเปลี่ยนแปลงในทุกๆภาพ 

เพือ่วิเคราะหก์ารใชจ้งัหวะของการสือ่สารในรายการ

การวิเคราะห์ข้อมูล

	 ผู้วิจัยได้ทำ�การวิเคราะห์ข้อมูลโดยการใช้

แนวคิดเรื่องการตัดต่อ (Editing) แนวคิดเรื่องสัญญะ

วิทยา(Semiology) และแนวคิดเรื่องการเล่าเรื่อง

(Narrative) เพื่อตอบปัญหานำ�วิจัยที่ว่าลักษณะของ

จังหวะของการสื่อสารในรายการเรียลลิตี้เกมส์โชว์ที่

คดัสรรเปน็อยา่งไร และส่ือความหมายอะไร โดยผู้วจัิย

ใช้วิธีการเขียนสรุปด้วยแบบจำ�ลองการเขียนโต้แย้ง

แสดงเหตุผลของทูลมิน
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ผลการวิจัย

การแทรกจังหวะ

ภาพที่ 1 การแทรกจังหวะ 

รายการ SURVIVOR ฤดูกาลที่ 29

	 เร่ิมจากภาพท่ีท้ังคู่กำ�ลังสนทนากันอยู่ โดย

ใช้ภาพขนาดกลางเพื่อสื่อให้เห็นว่าทั้งคู่กำ�ลังสนทนา

กัน จังหวะนี้ผู้ตัดต่อจึงตัดภาพมาที่คำ�สัมภาษณ์ของ 

Jeremy เพื่อให้ผู้ชมได้เข้าใจความรู้สึกของเขา ภาพ

จึงตัดกลับไปที่ทั้งคู่กำ�ลังสนทนากันอยู่

	 จากการวิเคราะห์ลักษณะการแทรกจังหวะ 

ผู้วิจัยสามารถสรุปได้ว่ าในการตัดต่อที่มีภาพ

สมัภาษณ์แทรกเขา้มาเพือ่สือ่ใหผู้ช้มเขา้ใจในความคดิ

ของผู้เข้าแข่งขันและสามารถติดตามรายการได้ ซ่ึง

สอดคล้องกับแนวคิดการสื่อสารในเรื่อง อัตตะของ

การสือ่สาร (meta-language) และหากเปรยีบเทยีบ

กับเครื่องหมายวรรคตอนในไวยากรณ์ของภาษา

อังกฤษสามารถเปรียบได้กับเครื่องหมาย ลูกน้ํา 

(Comma) สำ�หรับใช้ในการขยายความหมายของคำ�

ในประโยค ผู้วิจัยจึงสรุปได้ว่าการตัดต่อในรูปแบบ

ของการสัมภาษณ์ตัวละครในรายการเป็นการแทรก

จังหวะ 

การเพิ่มจังหวะ

ภาพที่ 2 การเพิ่มจังหวะ 

รายการ MASTER CHEF LONDON ฤดูกาลที่ 10

	

	 ภาพจะเริม่ต้นจากภาพท่ีJohn กำ�ลงัวจิารณ์

อาหารของ Robert อยู่ โดยใช้ภาพขนาดกลางเพื่อ

สื่อให้เห็นลักษณะของพิธีกรทั้งสองคน จังหวะนี้ภาพ

จึงตัดมาท่ีสีหนา้ของ Robert ท่ียงัยิม้แยม้ โดยใชภ้าพ

ขนาดใกลเ้พือ่สือ่ถงึอารมณข์องผูเ้ขา้แขง่ขนั เมือ่ผูช้ม

เห็นจะเข้าใจ Robert และรับรู้ได้ว่าเขาพอใจกับคำ�

ตอบที่ได้รับจากพิธีกร จังหวะนี้ภาพจึงตัดไปที่ John 

กำ�ลังวิจารณ์อาหารต่อ โดยใช้ภาพขนาดกลาง

	 จากการวิเคราะห์ลักษณะการเพิ่มจังหวะ ผู้

วิจัยสามารถสรุปได้ว่าการตัดต่อในรูปแบบที่มีการ

สลับภาพของผู้อื่นที่ไม่ได้เป็นผู้สนทนาเข้ามานั้น

ส อ ด ค ล้ อ ง กั บ แ น ว คิ ด ก า ร ตั ด ต่ อ ภ า พ 

Reaction(Chandler, 2004)ที่ได้กล่าวไว้ว่าการตัด

ต่อแบบ Reaction เพื่อให้เห็นสีหน้าของผู้ที่กำ�ลังรับ

ฟงัอยูแ่ละหากเปรยีบเทยีบกบัเครือ่งหมายวรรคตอน

ในไวยากรณข์องภาษาองักฤษสามารถเปรยีบเทยีบได้

กับเครื่องหมาย วงเล็บ(Parenthesis) สำ�หรับการ

ขยายสิง่ท่ีอยูใ่นประโยค ผูว้จิยัจงึสรปุไดว้า่การตดัตอ่
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ในรูปแบบของการสลับภาพไปท่ีผู้กำ�ลังรับฟังอยู่เพื่อ

ให้เห็นสีหน้านั้นเป็นการเพิ่มจังหวะ

การเน้นจังหวะ

ภาพที่ 3 การเน้นจังหวะ

รายการ THE FACE THAILAND ฤดูกาลที่ 1

	 เริม่จากภาพทีเ่พือ่น ๆ  ของทรายกำ�ลงัปลอบ

ทรายในห้องนํ้า โดยใช้ภาพขนาดกว้างเพื่อให้เห็น

ลกัษณะทา่ทางและสหีนา้ของเพือ่นของทรายทีก่ำ�ลงั

เป็นห่วง จังหวะนี้ภาพจึงตัดไปที่ทรายออกมาจาก

ห้องน้ำ�กำ�ลังร้องไห้ โดยใช้ภาพขนาดใกล้เพื่อสื่อให้

เห็นสีหน้าของทรายและใช้เทคนิคพิเศษที่ทำ�ให้ภาพ

ช้าลงเพื่อเน้นอารมณ์ที่เสียใจของทราย 

	 จากการวิเคราะห์ลักษณะการเน้นจังหวะ ผู้

วิจัยสามารถสรุปได้ว่าการตัดต่อโดยการใช้เทคนิค

พเิศษทีท่ำ�ใหภ้าพชา้ลงเพือ่เป็นการเนน้อารมณข์องผู้

เข้าแข่งขันโดยใช้เทคนิคพิเศษที่ทำ�ให้ภาพดูช้าลง 

(Slow Motion) (Chandler, 2004) เป็นแนวคิดการ

ตัดต่อที่ได้กล่าวไว้ว่าเป็นเทคนิคที่ทำ�ให้ ท่ีกำ�ลัง

เคลื่อนไหวอย่างปกติอยู่นั้นช้าลง ทำ�ให้คนดูรู้สึกดีใจ

มากขึ้นเมื่อจังหวะถูกปรับให้ช้าลง ผู้วิจัยได้สรุปการ

ตัดต่อในรูปแบบนี้เป็นการเน้นจังหวะเพื่อสื่อให้คนดู

เห็นถึงอารมณ์ของผู้เข้าแข่งขัน 

การเร่งจังหวะ

	 การตัดต่อเริม่จากภาพทีR่obert กำ�ลงัรดีแผ่

นพาสต้าแล้วนำ�มาห่อใส้ โดยใช้ภาพขนาดกลางเพื่อ

ให้เห็นการทำ�อาหารของ Robert และการเร่งของ

พิธีกรในภาพเดียวกัน จังหวะนี้ภาพจะตัดไปที่สีหน้า

ของ Robert ในขณะทีก่ำ�ลังทำ�อาหารอยู ่โดยใชภ้าพ

ขนาดใกล้มากเพื่อสื่อให้เห็นสีหน้าและอารมณ์ของ 

Robert ทีก่ำ�ลงักงัวลวา่อาหารของตนเองจะเสรจ็ตาม

เวลาหรือไม่ จังหวะนี้ผู้ตัดต่อจึงตัดภาพไปที่ Robert 

กำ�ลังจะต้มพาสต้าที่ห่อไส้แล้ว โดยใช้ภาพขนาดใกล้

เพือ่สือ่ถงึความกดดนัทีก่ำ�ลงัประสบอยู ่จงัหวะนีภ้าพ

จึงตัดมาที่สีหน้าของพิธีกร John โดยใช้ภาพขนาด

ใกล้เพ่ือส่ือถึงอารมณ์ของเขาที่กำ�ลังแสดงสีหน้าถึง

ความกงัวลและไมม่ัน่ใจวา่ Robert จะทำ�เสรจ็ จังหวะ

นี้ภาพจึงตัดมาท่ี Robert กำ�ลังจัดจานอาหารที่เค้า

ทำ�ไว้อยู่อย่างเร่งรีบ โดยใช้ภาพขนาดใกล้เพ่ือสื่อให้

เห็นถึงความกดดันและอารมณ์ของความเร่งรีบใน

ตอนนั้น จากการวิเคราะห์ลักษณะการเร่งจังหวะ

สามารถสรุปได้ว่าเป็นการตัดข้ามเวลา เพื่อร่นเวลา

สำ�หรับการนำ�เสนอ สอดคล้องกับแนวคิดการตัดต่อ

ภาพที่ 4 การเร่งจังหวะ

รายการ MASTER CHEF 

LONDON ฤดูกาลที่ 10
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ของ Gale Chandler ที่กล่าวไว้ว่าการตัดต่อเพื่อให้

เวลาในภาพยนตรส์ัน้กวา่ในเวลาของความเปน็จรงิคอื

การตัดต่อแบบ Compressing Time(Chandler, 

2004)แสดงให้เห็นว่าในรายการโทรทัศน์ผู้ส่งสารไม่

จำ�เปน็ตอ้งสง่สารทัง้หมดกย็งัสือ่ความหมายผูร้บัสาร

เข้าใจความหมายได้ผู้วิจัยจึงสรุปการตัดต่อแบบร่น

เวลานี้ได้ว่าเป็นการเร่งจังหวะ

การสลับจังหวะ

	

	 เริ่มจากการตัดภาพมาที่ทีม Edwin และ 

Monica กำ�ลังลงจากแท็กซี่ โดยใช้ภาพขนาดกว้าง

เพ่ือให้เห็นลักษณะและท่าทางของผู้เข้าแข่งขัน 

จังหวะนี้ภาพจึงตัดไปที่พิธีกรรายการที่ยืนรอผู้เข้า

แข่งขันที่เส้นชัย โดยใช้ภาพขนาดกว้างเพื่อสื่อให้เห็น

ระยะทางไปสูเ่สน้ชยันัน้ยงัอีกไกล จงัหวะนีภ้าพจงึตดั

มาทีT่erriและ Henry กำ�ลงัวิง่กนัอยู ่โดยใชภ้าพขนาด

กว้างเพ่ือส่ือให้เห็นท้ังคู่ยังอยู่ห่างไกลจากเส้นชัย 

จังหวะนี้ภาพจึงตัดมาที่ Edwin และ Monica กำ�ลัง

วิ่งอยู่ โดยใช้ภาพขนาดกลางเพื่อให้เห็นลักษณะ

ความเร่งรีบของทั้ งคู่  จังหวะนี้ภาพจึงตัดไปที่  

Terriและ Henry ที่กำ�ลังวิ่งเช่นเดียวกัน โดยใช้ภาพ

ขนาดกว้างเพื่อสื่อว่าพวกเขาอยู่ไกลจากเส้นชัย 

จงัหวะนีภ้าพจงึตดัมาท่ีพธิกีรทีย่นืรออยูท่ี่เสน้ชยั โดย

ใชภ้าพขนาดกลางเพือ่สือ่วา่ผูเ้ขา้แขง่ขนัทัง้สองทมีนัน้

ใกล้เขา้สูเ่ส้นชยั จังหวะนีภ้าพจึงตัดไปที ่Edwin และ 

Monica กำ�ลังวิ่งอยู่ โดยใช้ภาพขนาดไกลเพื่อสื่อให้

เห็นว่ายังอยู่ไกลจากเส้น จังหวะนี้ภาพจึงตัดกลับไป

ที่ทีมของ Henry และ Terri กำ�ลังวิ่งอยู่ โดยใช้ภาพ

ขนาดไกลเพ่ือเปรียบเทียบกับอีกทีมว่าตอนนี้ท้ังสอง

ทีมมีความใกล้เคียงที่จะถึงเส้นชัยก่อนเหมือนกัน 

จงัหวะนีภ้าพจึงตดัมาทีพิ่ธกีรกำ�ลงัรออยูอ่กีรอบ โดย

ใช้ภาพขนาดกลางแต่ถ่ายผ่านไหล่จากด้านหลังเพ่ือ

ส่ือว่าพิธีกรนั้นกำ�ลังรอผู้เข้าแข่งขันอย่างใจจดใจจ่อ 

จังหวะนี้ตัดภาพไปที่ Edwin และ Monica กำ�ลังวิ่ง

อยู่ โดยใช้ภาพระยะกว้างเพื่อสื่อว่าผู้เข้าแข่งขันท้ัง

สองคนในทีมนี้กำ�ลังจะถึงเส้นชัยแล้ว จังหวะนี้ภาพ

จึงตัดมาท่ีพิธกีรกำ�ลังยนืรออยู ่โดยใชภ้าพขนาดกวา้ง

แลว้เดนิกลอ้งเดนิเข้าหาเปน็มมุแทนสายตา จงัหวะนี้

ภาพจึงตัดมาที่ Terri และ Henry มาถึงเส้นชัยก่อน 

โดยใช้ภาพขนาดกลางเพื่อสื่อให้เห็นถึงลักษณะ

ท่าทางของผู้เข้าแข่งขันที่กำ�ลังดีใจยังอยู่ในเกมต่อไป

	 จากการวเิคราะหลั์กษณะการสลับจังหวะ ผู้

วิจัยสามารถสรุปได้ว่าการตัดต่อสลับไปมาระหว่างผู้

เข้าแข่งขันแต่ละคน เป็นการตัดต่อเพื่อสื่อถึงการ

แข่งขันระหว่างผู้เข้าแข่งขัน ผู้วิจัยจึงสรุปการตัดต่อ

ในรูปแบบนี้ว่าการสลับจังหวะ ซึ่งสอดคล้องกับ
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แนวคิดการตัดต่อของ Gale Chandler ท่ีกล่าวไว้

ว่าการตัดต่อแบบสองเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในเวลา

เดียวกันเรียกว่าการตัดแบบคู่ขนาน (Parallel                  

Editing)(Chandler, 2004) 

การเปลี่ยนจังหวะ

	 เริ่มจากภาพที่ผู้เข้าแข่งขันพึ่งเล่นเกมล่าสุด

เสรจ็เรยีบร้อยและกำ�ลงัอา่นโจทยจ์ากคำ�ใบ้ทีร่ายการ

ได้เตรียมไว้ให้เพื่อเล่นในเกมต่อไป โดยใช้ภาพขนาด

กลางเพือ่สือ่ใหเ้หน็สหีนา้ของผูเ้ขา้แขง่ขนัและ จงัหวะ

นีภ้าพจึงตดัมาทีช่ว่งอธบิายเกีย่วกบัเกมตอ่ไป โดยใช้

ภาพขนาดใกล้เพื่อสื่อให้ผู้ชมเห็นวิธีการเล่นอย่าง 

จังหวะนี้ภาพจึงตัดกลับมาที่ผู้เข้าแข่งขันกำ�ลังวิ่งไป

เล่นเกมต่อไป โดยใช้ภาพขนาดกว้างเพื่อให้เห็น

ลกัษณะทา่ทางของผูเ้ขา้แขง่ขนัทีก่ำ�ลงัเรง่รบี จากการ

วิเคราะห์ลักษณะการเปลี่ยนจังหวะ ผู้วิจัยสามารถ

สรปุไดว้า่การเปลีย่นจงัหวะของการสือ่สารสอดคลอ้ง

กับแนวคิดการตัดต่อ Cut Away (Chandler) เพื่อ

ส่ือให้คนดูเข้าการตัดต่อโดยเปลี่ยนฉากด้วยภาพวิว

ทิวทัศน์ยังเป็นการทำ�ให้การเล่าเรื่องน้ันมีความไหล

ลื่น (Smooth) ไม่ให้รู้สึกสะดุดเป็นแนวคิดเกี่ยวกับ

การตดัตอ่ Cut Away (Chandler, 2004) ซึง่เปน็การ

แทรกภาพระหว่างฉากเพื่อไม่ให้สะดุดสำ�หรับคนดู

และเปรียบเสมือนกับจุด full stop ในไวยากรณ์ของ

ภาษาอังกฤษทีแ่สดงให้เหน็วา่เปน็จดุจบของประโยค

และกำ�ลังจะขึ้นประโยคใหม่ ผู้วิจัยจึงสรุปการตัดต่อ

เพื่อเปลี่ยนฉากนี้ว่า การเปลี่ยนจังหวะ 

ภาพที่ 6 การเปลี่ยน

จังหวะ รายการ 

AMAZING RACE ASIA 

ฤดูกาลที่ 2

การซํ้าจังหวะ

ภาพที่ 7 การซํ้าจังหวะ 

รายการ MASTER CHEF LONDON ฤดูกาลที่ 10

	

	 รูปแบบที่ใช้ในการตัดต่อเพื่อแนะนำ�ตัวของ

ผูเ้ขา้แขง่ขันทัง้ Sumeraและ Robert จะมคีวามคล้าย

กัน โดยที่จะให้มีการทำ�อาหารแล้วตัดภาพไปที่

สัมภาษณ ์ตัดกลับมาตอนท่ีกำ�ลังทำ�อาหารแล้วพธิกีร

ถามคำ�ถาม แล้วตัดกลับมาทีผู้่เขา้แขง่ขนัตอบคำ�ถาม

จากการวิเคราะห์รูปแบบ การจัดการจังหวะของการ

ส่ือสารของผู้เข้าแขง่ขนัทัง้สองคนนีม้รูีปแบบท่ีเหมือน
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กัน (Redundancy) เพื่อสื่อสารให้คนดูเข้าใจถึงรูป

แบบของการแนะนำ�ตัวผู้เข้าแข่งขันในรายการ และ

เป็นการแสดงให้เห็นถึงความเท่าเทียมของผู้เข้า

แข่งขันรายการแต่ละคนโดยที่ทางรายการไม่ได้ให้

ความสำ�คัญกับผู้เข้าแข่งขันคนใดคนหนึ่งเป็นพิเศษ 

	 จากการวิเคราะห์ลักษณะการซ้ําจังหวะ ผู้

วจิยัสามารถสรปุไดว้า่จากการ จดัการจงัหวะของการ

สือ่สารของผูเ้ขา้แขง่ขันทัง้สองทีมนีม้รีปูแบบท่ีเหมอืน

กัน (Redundancy) เพื่อสื่อสารให้คนดูเข้าใจถึงรูป

แบบของการแนะนำ�ตัวผู้เข้าแข่งขันในรายการ และ

เป็นการแสดงให้เห็นถึงความเท่าเทียมของผู้เข้า

แข่งขันรายการแต่ละคนโดยที่ทางรายการไม่ได้ให้

ความสำ�คัญกับผู้เขา้แขง่ขนัคนใดคนหนึง่เปน็พเิศษ ผู้

วจิยัจึงสรปุไดว่้าการตดัตอ่ในรปูแบบนีเ้ป็นการตดัต่อ

แบบซํา้จงัหวะเพือ่สือ่สารใหค้นดเูขา้ใจถงึรปูแบบการ

แนะนำ�ผู้เข้าแข่งขันของรายการ

อภิปรายผลการวิจัย

	 การวิจัยเรื่องจังหวะของการส่ือสารใน

รายการโทรทัศน์ประเภทเรียลลิตี้เกมส์โชว์ท่ีคัดสรร 

ทำ�ให้ผู้วิจัยเข้าใจลักษณะของจังหวะของการสื่อสาร

ทีเ่กิดขึน้ในรายการโทรทัศนป์ระเภทเรยีลลติีเ้กมสโ์ชว ์

และการสื่อความหมายจากลักษณะจังหวะของการ

สื่อสารต่าง ๆ

	 ผู้วิจัยได้ทำ�การวิจัยเชิงคุณภาพ โดยอาศัย

กรอบแนวคดิทฤษฏดีงันี ้แนวคดิเรือ่งการตดัตอ่(Edit-

ing) แนวคิดเร่ืองสัญญะวิทยา (Semiology) และ

แนวคิดเรื่องการเล่าเร่ือง(Narrative) โดยผู้วิจัยได้

ทำ�การเก็บข้อมูลจากรายการโทรทัศน์ประเภท

เรยีลลติีเ้กมสโ์ชว ์Survivor ฤดกูาลที ่29 จากการวจัิย

ผลออกมาดังนี้ 

	 ลักษณะจังหวะของการสื่อสารในรายการ

โทรทัศน์ประเภทเรียลลิตี้เกมส์โชว์ Survivor ฤดูกาล

ที่ 29 มี 7 ลักษณะได้แก่ การเพิ่มจังหวะ เป็นการตัด

ภาพทีอ่ยูใ่นเวลาเดยีวกันมาเรยีงตอ่กนั การเร่งจังหวะ 

เป็นการตัดต่อข้ามช่วงเวลาท่ีไม่สำ�คัญออกเพื่อทำ�ให้

เรือ่งราวกระชับมากขึน้ การแทรกจงัหวะ เปน็การตดั

ต่อภาพคำ�สัมภาษณ์ของตัวละครเข้ามาแทรกใน

ระหว่างการถ่ายทำ� การสลับจังหวะ เป็นการตัดต่อ

สลับระหว่างทีมผู้เข้าแข่งขันไปมา การซ้ําจังหวะ 

เปน็การตดัตอ่โดยใชร้ปูแบบการเลา่เรือ่งซํา้ๆ การเนน้

จังหวะ เป็นการใส่เทคนิคพิเศษกับภาพเน้นความ

สำ�คญัของภาพ และการเปลีย่นจงัหวะ เปน็การตดัตอ่

เปลีย่นจากฉากหนึง่ไปยงัอกีฉากหนึง่โดยมกีารแทรก

ภาพระหว่างการเปลี่ยนฉาก

	 ลกัษณะจงัหวะของการสือ่สารทัง้ 7 ลกัษณะ

ที่ผู้วิจัยได้วิเคราะห์มานั้นสามารถสื่อความหมายได้

ดังนี้ การเพิ่มจังหวะ เพื่อสื่อความหมายให้คนดูรู้ถึง

ความรู้สึกของผู้ เข้าแข่งขันคนอื่นๆที่อยู่ ในเวลา

เดียวกันนั้น การเร่งจังหวะ เพื่อสื่อความหมายให้คน

ดรููส้กึถงึความตืน่เตน้และความเรง่รบีของผูเ้ขา้แขง่ขนั 

การแทรกจังหวะ เพื่อสื่อความหมายให้คนดูได้รู้

เนือ้หาทีอ่ยูน่อกเหนอืจากการแข่งขนัซ่ึงเปน็อตัตของ

การสือ่สาร ทำ�ใหผู้ช้มเขา้ใจเนือ้หารายการมากยิง่ขึน้ 

การสลับจังหวะ เพื่อสื่อความหมายให้คนดูรู้ว่ากำ�ลัง

มกีารแขง่ขนักนัอยู ่การซํา้จงัหวะ เพือ่สือ่ความหมาย

ให้คนดูเข้าใจในรูปแบบของรายการท่ีนำ�เสนอซ้ํา ๆ 

(Redundancy) การเน้นจังหวะ เพื่อสื่อความหมาย

ให้คนดูเข้าใจถึงอารมณ์ของผู้เข้าแข่งขันในขณะนั้น 

การเปลี่ยนจังหวะ เพื่อสื่อความหมายให้คนดูรู้ว่า

กำ�ลังจะมีการเปลี่ยนฉาก

จากทีส่รปุมาผูวิ้จยัสามารถสรา้งออกมาเปน็ตารางได้

ดังนี้
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ตารางสรุปผลการวิจัย

ลักษณะของจังหวะ วิธีการ สื่อความหมาย

1. การเพิ่มจังหวะ เพิ่ มภาพ ท่ี อยู่ ใ นสถานการณ์

เดียวกันและเวลาเดียวกัน

อารมณ์ของตัวละคร

2. การเร่งจังหวะ ล่นเวลาจากเวลาที่เกิดขึ้นจริง เวลา / ความรีบร้อน

3. การแทรกจังหวะ แทรกภาพที่นอกเหนือจากสิ่งที่

กำ�ลังเกิดขึ้นอยู่

อัตตะของการสื่อสาร

4. การสลับจังหวะ ตดัต่อสลบั 2 เหตุการณข์ึน้ไป ทีเ่กิด

ขึ้นในเวลาเดียวกัน

การแข่งขัน

5. การซํ้าจังหวะ การตัดต่อโดยการจัดการจังหวะใน

รูปแบบเดิม

รูปแบบรายการ

6. การเน้นจังหวะ การทำ�ให้ภาพช้าลงหรือตัดซ้ําใน

ภาพเดิมหลาย ๆ ครั้ง

อารมณ์ของตัวละคร

7. การเปลี่ยนจังหวะ การเปลีย่นชว่งหรอืฉากของรายการ จบ และเริ่มต้นใหม่

ข้อเสนอแนะสำ�หรับการวิจัยครั้งต่อไป

จาการทีผู่ว้จิยัไดท้ำ�การศกึษาวเิคราะห์เรือ่ง “จงัหวะ

ของการสื่อสารในรายการโทรทัศน์ประเภทเรียลลิตี้

เกมส์โชวที์ค่ดัสรร” ในครัง้นี ้ผูว้จิยัของเสนอแนะการ

วิจัยในครั้งต่อไป ควรมีการการวิเคราะห์รายการ

โทรทัศน์ที่หลากหลายประเภทมากกว่านี้ เพื่อให้เห็น

ถึงความแตกต่างลักษณะของจังหวะของการสื่อสาร

ในรายการโทรทัศน์อย่างชัดเจน และทั้งยังทำ�ให้เห็น

การสื่อความหมายของจังหวะของการสื่อสารในรูป

แบบต่างๆ
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